
G U E S T  CO P Y  /  お   客   様   控   え

R E F

BDX-SAMPLE-001-A

T H I S  V O U C H E R  I S  F O R

LEG 1 / 2
Sample Hotel Tokyo → Sample Hotel Osaka
Drop-off: 10 AUG 2026 Pick-up: 11 AUG 2026

LUGGAGE FORWARDING
VOUCHER
荷物配送引換証

T R A C K I N G  /  追 跡

配 送 状 況 を 確 認
/ Live status

* May take a few hours to update.

Please present this voucher at the reception when dropping off and picking up your luggage.
お 荷 物 の お 預 け 時・ お 受 け 取 り 時 に、 本 バ ウ チャー を 受 付 に ご 提 示 く だ さ い

D R O P - O F F  /  お 預 け

10 AUG 2026 (MON)

Sample Hotel Tokyo
At the hotel's reception ・ by check-out
チェッ ク ア ウ ト ま で に 受 付 へ お 預 け く だ さ い

P I C K - U P  /  お 受 け 取 り

11 AUG 2026 (TUE)

Sample Hotel Osaka
At the hotel's reception ・ when check-in
チェッ ク イン 時 に お 受 け 取 り い た だ け ま す

G U E S T  /  ご 予 約 者

Sample Guest
2 guests / 2名様

L U G G A G E  /  お 荷 物

2 pieces
Total 4 luggage

S E R V I C E  T Y P E  /  種 別

MULTI-LEG
Leg 1 of 2

F O R W A R D E D  B Y  /  手 配

BondEx

C O N TA C T  /  お 問 い 合 わ せ

+81-XX-XXXX-XXXX
9:00 – 18:00 JST ・ support@bondex.express Email

S U P P L I E R  /  配 送 業 者

Yamato Transport ヤ マ ト 運 輸
Tel: +81-XX-XXXX-XXXX　*Japanese speaking only

Y O U R  L U G G A G E  R O U T E  ／  旅   程   全   体

LEG 1 / 2 10 AUG Sample Hotel Tokyo → Sample Hotel Osaka CURRENT ／ こ の 用 紙

LEG 2 / 2 13 AUG Sample Hotel Osaka → Sample Hotel Kyoto

ここからホテルご担当者様へ / FOR HOTEL STAFF

ご 対 応 の 流 れ

01  発 送 元 ホ テ ル （ご 出 発 ホ テ ル） で の 対 応

1 お 客 様 が チェッ ク ア ウ ト 時 に 荷 物 を お 持 ち 込 み
出 荷 す る 荷 物 と し て 通 常 ど お り お 預 か り く だ さ い

2 ド ラ イ バー が 集 荷 に 伺 い ま す
バ ウ チャー 内 容 を 確 認 し ま す

3 荷 物 を ド ラ イ バー へ お 渡 し
確 認 後、 お 渡 し く だ さ い

02  到 着 先 ホ テ ル （次 の ご 宿 泊 ホ テ ル） で の 対 応

1 ド ラ イ バー が 荷 物 を お 届 け
到 着 荷 物 と し て 通 常 ど お り お 預 か り く だ さ い

2 お 客 様 が チェッ ク イン

3 荷 物 を お 客 様 へ お 渡 し
バ ウ チャー 記 載 の ご 予 約 名 で お 渡 し く だ さ い

お 部 屋 番 号 が 確 定 し て い る 場 合： 可 能 で あ れ ば お 部 屋 ま で お 運 び く だ さ い 
/ Room delivery when possible

0 1  発 送 元

Sample Hotel Tokyo 様

GUEST NAME / ご予約者名

Sample Guest
CHECK-IN / チェックイ-
ン日

2026年8月8日 
～2泊

ROOM NO. / 
お部屋番号

チェッ ク ア ウ ト 時 に お 客 様 が、 本 バ ウ チャー とお 荷 物 と 同 じ 枚 数 の 印 字 済 み 送 り 
状を お 持 ち に な り ま す。出 荷 す る 荷 物と し て お 預 か り の う え、 送 り 状 と あ わ せ て 集 
荷 ド ラ イ バー へ お 渡 し く だ さ い。

0 2  発 送 先

Sample Hotel Osaka 様

GUEST NAME / ご予約者名

Sample Guest
CHECK-IN / チェックイ-
ン日

2026年8月11日 
～2泊

ROOM NO. / 
お部屋番号

2026年8月11日 に スー ツ ケー ス が 届 き ま す。到 着 済 み 荷 物と し て お 預 か り の う え、 
チェッ ク イン 時 に お 客 様 へ お 渡 し く だ さ い。

荷 物 配 送 手 配 業 者  /  FO R W A R D I N G  O P E RATO R BondEx サ ポー ト デ ス ク
support@bondex.express ／ +81-XX-XXXX-XXXX

ラ ン ド オ ペ レ ー タ ー  /  L A N D  O P E RATO R Sample Travel Co.
+81-90-0000-0000（担 当： Sample Staff）

株 式 会 社 JOJO ／ 〒 158-0092 東 京 都 世 田 谷 区 野 毛 1-9-12 REFERENCE: BDX-SAMPLE-001-A



G U E S T  CO P Y  /  お   客   様   控   え

R E F

BDX-SAMPLE-001-B

T H I S  V O U C H E R  I S  F O R

LEG 2 / 2
Sample Hotel Osaka → Sample Hotel Kyoto
Drop-off: 13 AUG 2026 Pick-up: 14 AUG 2026

LUGGAGE FORWARDING
VOUCHER
荷物配送引換証

T R A C K I N G  /  追 跡

配 送 状 況 を 確 認
/ Live status

* May take a few hours to update.

Please present this voucher at the reception when dropping off and picking up your luggage.
お 荷 物 の お 預 け 時・ お 受 け 取 り 時 に、 本 バ ウ チャー を 受 付 に ご 提 示 く だ さ い

D R O P - O F F  /  お 預 け

13 AUG 2026 (THU)

Sample Hotel Osaka
At the hotel's reception ・ by check-out
チェッ ク ア ウ ト ま で に 受 付 へ お 預 け く だ さ い

P I C K - U P  /  お 受 け 取 り

14 AUG 2026 (FRI)

Sample Hotel Kyoto
At the hotel's reception ・ when check-in
チェッ ク イン 時 に お 受 け 取 り い た だ け ま す

G U E S T  /  ご 予 約 者

Sample Guest
2 guests / 2名様

L U G G A G E  /  お 荷 物

2 pieces
Total 4 luggage

S E R V I C E  T Y P E  /  種 別

MULTI-LEG
Leg 2 of 2

F O R W A R D E D  B Y  /  手 配

BondEx

C O N TA C T  /  お 問 い 合 わ せ

+81-XX-XXXX-XXXX
9:00 – 18:00 JST ・ support@bondex.express Email

S U P P L I E R  /  配 送 業 者

Yamato Transport ヤ マ ト 運 輸
Tel: +81-XX-XXXX-XXXX　*Japanese speaking only

Y O U R  L U G G A G E  R O U T E  ／  旅   程   全   体
LEG 1 / 2 10 AUG Sample Hotel Tokyo → Sample Hotel Osaka

LEG 2 / 2 13 AUG Sample Hotel Osaka → Sample Hotel Kyoto CURRENT ／ こ の 用 紙

ここからホテルご担当者様へ / FOR HOTEL STAFF

ご 対 応 の 流 れ

01  発 送 元 ホ テ ル （ご 出 発 ホ テ ル） で の 対 応

1 お 客 様 が チェッ ク ア ウ ト 時 に 荷 物 を お 持 ち 込 み
出 荷 す る 荷 物 と し て 通 常 ど お り お 預 か り く だ さ い

2 ド ラ イ バー が 集 荷 に 伺 い ま す
バ ウ チャー 内 容 を 確 認 し ま す

3 荷 物 を ド ラ イ バー へ お 渡 し
確 認 後、 お 渡 し く だ さ い

02  到 着 先 ホ テ ル （次 の ご 宿 泊 ホ テ ル） で の 対 応

1 ド ラ イ バー が 荷 物 を お 届 け
到 着 荷 物 と し て 通 常 ど お り お 預 か り く だ さ い

2 お 客 様 が チェッ ク イン

3 荷 物 を お 客 様 へ お 渡 し
バ ウ チャー 記 載 の ご 予 約 名 で お 渡 し く だ さ い

お 部 屋 番 号 が 確 定 し て い る 場 合： 可 能 で あ れ ば お 部 屋 ま で お 運 び く だ さ い 
/ Room delivery when possible

0 1  発 送 元

Sample Hotel Osaka 様

GUEST NAME / ご予約者名

Sample Guest
CHECK-IN / チェックイ-
ン日

2026年8月11日 
～2泊

ROOM NO. / 
お部屋番号

チェッ ク ア ウ ト 時 に お 客 様 が、 本 バ ウ チャー とお 荷 物 と 同 じ 枚 数 の 印 字 済 み 送 り 
状を お 持 ち に な り ま す。出 荷 す る 荷 物と し て お 預 か り の う え、 送 り 状 と あ わ せ て 集 
荷 ド ラ イ バー へ お 渡 し く だ さ い。

0 2  発 送 先

Sample Hotel Kyoto 様

GUEST NAME / ご予約者名

Sample Guest
CHECK-IN / チェックイ-
ン日

2026年8月14日 
～2泊

ROOM NO. / 
お部屋番号

2026年8月14日 に スー ツ ケー ス が 届 き ま す。到 着 済 み 荷 物と し て お 預 か り の う え、 
チェッ ク イン 時 に お 客 様 へ お 渡 し く だ さ い。

荷 物 配 送 手 配 業 者  /  FO R W A R D I N G  O P E RATO R BondEx サ ポー ト デ ス ク
support@bondex.express ／ +81-XX-XXXX-XXXX

ラ ン ド オ ペ レ ー タ ー  /  L A N D  O P E RATO R Sample Travel Co.
+81-90-0000-0000（担 当： Sample Staff）

株 式 会 社 JOJO ／ 〒 158-0092 東 京 都 世 田 谷 区 野 毛 1-9-12 REFERENCE: BDX-SAMPLE-001-B


